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Progettare un concetto, rendere uno spazio al di fuori delle tendenze comuni, saper stupire 
con elementi semplici ma al contempo raffinati in ogni loro forma. 

Mettere il mobile al centro delle proprie emozioni, come fossero lo specchio di una 
personalità unica e distinguibile in ogni momento della vita, attraverso forme e colori.

Designing a concept, making a space out of common trends, being able to amaze 
with simple but at the same time refined elements in all their forms. 

Put the furniture at the center of their emotions, as if they were the mirror of a unique and 
distinguishable personality in every moment of life, through shapes and colors.
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abitare contemporaneo
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nuovaprogettazione
Competenza, professionalità ed esperienza, ingredienti indispensabili per trasmet-
tere al cliente tranquillità e fiducia, così da raggiungere la miglior soluzione d’arre-
do. L’ufficio tecnico, oltre a sviluppare disegni personalizzati, è sempre aggiornato 
sulle ultime novità in fatto di materiali e tecniche di lavorazione per garantire al 
cliente un prodotto sempre al passo con i tempi. 

newproject
Competence, professionalism and experience, essential ingredients to convey tran-
quility and trust to the customer, so as to reach the best furnishing solution. In ad-
dition to developing customized designs, the technical office is always updated on 
the latest innovations in materials and processing techniques to ensure the custo-
mer a product always in step with the times.

technology 
Technology and innovation at the customer’s service. Innovation has always 
been part of our production culture with the constant goal of meeting the 
needs of its final customer. The company has always focused its stylistic 
and technological research towards strongly concrete projects aimed at 
guaranteeing the highest quality. The stylistic research is continuous, in-
terprets at best the most contemporary trends of living and provides the 
maximum freedom of juxtaposition between the different proposals. 
The search for innovation is a great test bench, in which design and de-
sign solutions are studied and then translated into qualities often invi-
sible in the proposals. The result of continuous technological and typo-
logical research. proposals that can freely change, enrich themselves, 
adopting new solutions but always keeping their proven reliability.

artigianalità
I nostri mobili sono costruiti come vuole la migliore tradizione dei maestri artigiani del legno: lavorati con attenzione da mani sapienti, utilizzando esclusi-
vamente materiali pregiati e  coniugando nozioni antiche e attrezzature di ultima  generazione. L’esperienza della tradizione e l’accuratezza delle finiture 
rendono questi prodotti veri e propri pezzi unici.  All’estrema attenzione per il design classico o contemporaneo si coniuga a una lavorazione esclusivamente 
artigianale: dalla tinteggiatura ad acqua e terre vegetali, dalla verniciatura con prodotti a base di gomma lacca e dalla lucidatura con pura cera d’api naturale 
nasce un prodotto pregiato, duraturo e versatile, in grado di arriccchire ogni spazio, antico o moderno.

craftsmanship 
Our furniture is built according to the best tradition of the master craftsmen of wood: carefully worked by skilled hands, using only precious materials and 
combining ancient notions and latest generation equipment. The experience of tradition and the accuracy of the finishes make these products truly unique 
pieces. The extreme attention to classic or contemporary design is combined with an exclusively artisanal production: from the painting to water and plant 
lands, from painting with lacquer-based products and from polishing with pure natural beeswax, a precious product is born, durable and versatile, able to 
enrich any space, antique or modern.

tecnologia
Tecnologia e innovazione al servizio del cliente. L’innovazione è da sempre 
parte della nostra cultura produttiva con il costante obiettivo di soddisfare 
le esigenze del proprio cliente finale. L’azienda ha da sempre concentra-
to le proprie ricerche stilistiche e tecnologiche verso progetti fortemente 
concreti e mirati a garantire la massima qualità.  La ricerca stilistica è con-
tinua, interpreta al meglio i trend più contemporanei dell’abitare e forni-
sce la massima libertà di accostamento tra le diverse proposte.  La ricerca 
dell’innovazione è un grande banco di prova, in cui soluzioni progettuali 
e di design vengono studiate per poi tradursi in qualità spesso invisibile 
nelle proposte. Il risultato di una continua ricerca tecnologica e tipologica. 
proposte in grado di cambiare liberamente, arricchirsi, adottando nuove 
soluzioni ma conservando sempre la propria collaudata affidabilità.



contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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SPAZIO CONTEMPORANEO
madiecupboard pag. 05.39

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
livingrooms pag. 84.123 

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO

bedrooms pag. 40.83
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L’armonia di costruzione e l’alta qualità dei materiali bene si sposano con i colori 
senza tempo del legno di qualità, capaci di infondere calore e trasmettere piacevoli 
sensazioni di comfort e serenità. Nella sua evoluzione e nel suo percorso storico, la 
madia ha cambiato il modo di presentarsi, mutando la sua posizione da orizzontale 
in verticale, diventando un mobile soggiorno capace di trasmettere contemporanei-
tà, giocando sui volumi e sulle superfici e utilizzando materiali unici perfetti per uno 
stile moderno. Sfruttando al meglio i legni pregiati come il legno antico ha dato vita 
a un mix che ben si sposa con il frassino, per creare elementi essenziali e capienti.

Soluzioni e composizioni dalla progettualità essenziale, che vivono di un mood partico-
larmente raffinato, dove riscoprire il piacere di vivere la propria camera da letto all’inse-
gna della comodità, della praticità e della bellezza. Un percorso attraverso estetiche mo-
derne ma dall’animo raffinato ed elegante. Proponiamo, attraverso la collezione kasa new 
project, diverse soluzioni per valorizzare gli spazi abitativi. Mobili per la zona zona notte, 
armadi e complementi, combinazioni e composizioni che rappresentano il dinamismo ed 
il gusto contemporaneo, che diventano interpretazione perfetta  degli odierni stili di vita.

Solutions and compositions with essential design, which live in a particularly refined mood, 
where rediscover the pleasure of living your bedroom in the name of comfort, practicality 
and beauty. A journey through modern aesthetics but with a refined and elegant soul. We 
propose, through the kasa new project collection, different solutions to enhance living 
spaces. Furniture for the sleeping area, wardrobes and complements, combinations and 
compositions that represent the dynamism and taste of today, which become the perfect 
interpretation of today’s lifestyles.

Looking for new materials, unexpected color com-binations, suspended solutions, full-
featured games, characterize these living furniture, making them the real protagonists of the 
living area. Modular design furniture is more than ever contemporary and allows you to create 
customized solutions that are elegant and suitable for any type of environment. Arranging 
modularity in the living room without giving up the design is therefore possible, choosing 
furniture that, while having its own personality, conform to an ever-changing style idea.

The harmony of construction and the high quality of the materials blend well with the 
timeless colors of quality wood, capable of infusing warmth and transmitting pleasant sen-
sations of comfort and serenity. In its evolution and its historical path, the sideboard has 
changed the way to present itself, changing its position from horizontal to vertical, beco-
ming a living room furniture capable of transmitting contemporaneity, playing on volumes 
and surfaces and using unique materials perfect for a style modern. Making the most of 
precious woods such as antique wood has given life to a mix that goes well with the ash, to 
create essential and roomy elements.

Ricerca di materiali nuovi, abbinamenti cromatici inaspettati, soluzioni sospese, giochi 
di pieni vuoti, caratterizzano questi mobili per il soggiorno, facendoli diventare i veri 
protagonisti della zona living. I mobili di design modulari sono più che mai attuali e 
permettono di creare delle soluzioni di arredo personalizzate, eleganti e adatte a ogni 
tipo di ambiente. Arredare con modularità il soggiorno senza rinunciare al design è 
quindi possibile, scegliendo mobili che, pur avendo una propria personalità, sanno 
conformarsi a un’idea di stile sempre diversa. 



arrediamo la tua
immaginazione

articolo E1064/Z 
madia 4 ante GEOMETRIA con triangoli e zoccolo.

GEOMETRIA cupboard 4 doors with triangles and bases.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1065
specchiera GEOMETRIA formelle triangolari. 

GEOMETRIA frame triangular tiles. 
cm. l. 140 h. 76

Stili di vita contemporanei e progetti pensati per rispondere alle diverse esigenze dell’abitare.
Soluzioni e arredi creati per soddisfare ogni desiderio di ambientazione.

Contemporary lifestyles and projects designed to meet the different needs of living.
Solutions and furnishings created to satisfy every desire of setting.

we furnish yours imagination

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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variazioni di stile 
eleganti geometrie 

articolo E1066/Z 
madia 3 ante GIOCONDA con traforo e zoccolo.
GIOCONDA cupboard 3 doors with fretwork and bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

articolo E1068
specchiera GIOCONDA con traforo.
GIOCONDA frame with fretwork. 
cm. l. 140 h. 76

L’alternanza tra pieni e vuoti, tra superfici lisce e decorate crea un design 
leggero e al contempo di grande impatto.
The alternation between full and empty, between smooth and decorated 
surfaces creates a design light and at the same time of great impact. 

style variations elegant geometries

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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articolo E1058/Z 
madia 4 ante CANALETTO con noce
canaletto e zoccolo. CANALETTO cupboard
4 doors with walnut wood and bases.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1057/Z 
madia 3 ante CANALETTO con noce
canaletto e zoccolo. CANALETTO cupboard
3 doors with walnut wood and bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

soluzione innovativa 
equilibrio delle forme
innovative solution balance of forms

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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nuove forme
nuove emozioni

new forms new emotions

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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ricerca di un 
equilibrio interiore
search for a inner balance

Tutte le nostre madie moderne sono made in italy e sono di ottima qualità. 
Il loro stile unico e moderno vi permetterà di dare un nuovo tocco al vostro arreda-
mento del living, creando con un solo mobile uno spazio ordinato e funzionale, ma allo 
stesso tempo personalizzato e ricercato.
All our modern sideboards are made in Italy and are of excellent quality. 
Their unique and modern style will allow you to give a new touch to your living room 
décor, creating with a single piece of furniture an orderly and functional space, but at the 
same time personalized and refined.
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geometrie essenziali,
eleganti e moderne

articolo E1053/M 
madia 4 ante STORIA con legno antico e piedini in metallo.

STORIA cupboard 4 doors with old wood and metal legs.
cm. l. 240 p. 49 h. 90

articolo E1055
specchiera STORIA con legno antico.

STORIA frame with old wood.
cm. l. 140 h. 76

Un gioco di materiali e colori diversi la scelta ideale per dare ritmo all’interior. 
L’alternanza del legno di frassino e legno antico regalano un tocco contemporaneo.
A game of different materials and colors the ideal choice to give rhythm to the interior. 

The alternation of the ash wood and old wood give a contemporary touch.

essential geometries, elegant and modern

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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il design supera i 
limiti dell’immaginazione

articolo E1056 
Tavolo STORIA allungabile con legno antico 2 allunghe 45 cm.
STORIA extendable table with old wood 2 extensions 45 cm.
cm. l. 160 p. 90 aperto. open. 250 x 90

articolo E1073
sedia in frassino con fondino imbottito econabuk renna. 
ash wood chair with upholstered seat econabuk reindeer. 
cm. l. 43 p. 46 h. 83

articolo E1071
sedia in frassino con fondino legno. 
ash wood chair with wooden seat. 
cm. l. 43 p. 46 h. 83

style variations elegant geometries

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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L’alternanza tra pieni e vuoti, tra superfici lisce e decorate crea 
un design leggero e al contempo di grande impatto.
The alternation between full and empty, between smooth and decorated 
surfaces creates a design light and at the same time of great impact.

articolo E1056 
Tavolo STORIA allungabile con legno antico 2 allunghe 45 cm.
STORIA extendable table with old wood 2 extensions 45 cm.
cm. l. 160 p. 90 aperto. open. 250 x 90

articolo E1073
sedia in frassino con fondino imbottito econabuk renna. 
ash wood chair with upholstered seat econabuk reindeer. 
cm. l. 43 p. 46 h. 83

articolo E1071
sedia in frassino con fondino legno. 
ash wood chair with wooden seat. 
cm. l. 43 p. 46 h. 83
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La rigorosa linearità geometrica e le forme rigorose segnano l’ambiente 
domestico con una netta definizione di stile e di spazio.
The rigorous geometric linearity and the rigorous forms mark the domestic 
environment with a clear definition of style and space.

linee rigorose
contrasti inaspettati 

rigorous lines unexpected contrasts

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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sfumature di colore 
il mood dell’arredamento
shades of color the mood of the furniture

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO

Un mobile porta TV di design può essere collocato dappertutto, visto che ormai in ogni stanza di una 
casa può esserci un televisore, non solo in sala da pranzo o in soggiorno, dunque, ma anche in camera 
da letto, in taverna, in mansarda o in cucina. L’importante è saper abbinare il mobile porta TV con 
il resto dell’arredamento, come divani e poltrone, senza però dimenticare la praticità. Ad esempio, 
questo modello con mensole e ripiani è ideale per accogliere il decoder e i vari telecomandi. 
A designer TV stands can be placed everywhere, since now in every room of a house there can be a TV, 
not only in the dining room or in the living room, therefore, but also in the bedroom, in the tavern, in 
the attic or in the kitchen. The important thing is to know how to combine the TV stands with the rest of 
the furniture, such as sofas and armchairs, without forgetting practicality. For example, this model with 
shelves and shelves is ideal to accommodate the decoder and the various remote controls.

articolo E1054 
porta TV STORIA con legno antico, 
vani a giorno e zoccolo.
STORIA TV stands with old wood, 
compartements and bases.
cm. l. 180 p. 46 h. 53
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sapiente gioco di elementi 
colorati a contrasto
skilful play of elements colored in contrast

articolo E1069/Z 
madia 3 ante PROSPETTIVA con intarsio 
tridimensionale e zoccolo. 
GEOMETRIA cupboard 3 doors with 
three-dimensional inlay and bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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articolo E1061/Z 
madia 4 ante SELVATICO con rovere 
nodato  e zoccolo. SELVATICO cupboard 
4 doors with knotted oak and bases.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1060/Z  
madia 3 ante SELVATICO con rovere 
nodato  e zoccolo. SELVATICO cupboard 
3 doors with knotted oak and bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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articolo E1060/M 
madia 3 ante SELVATICO con rovere 
nodato e piedini metallo. SELVATICO cupboard 
3 doors with knotted oak and metal legs.
cm. l. 180 p. 49 h. 90

toni puliti ed essenziali
clean and essential tones

Questo progetto permette di interpretare l’ambiente con versatilità e carattere. 
Il gusto e la grazia dei sapori antichi in chiave contemporanea. Sempre alla ricerca di 
nuove idee d’arredo per creare un linguaggio dove lo spazio si trasforma.
This project allows us to interpret the environment with versatility and character.
The taste and grace of ancient flavors in a contemporary key. Always looking for new 
furnishing ideas to create a language where space is transformed.

c o n t e m p o r a r y | n e w • p r o j e c t 26



arrediamo la tua
immaginazione

articolo E1070/M 
madia 3 ante CORTINA in legno di abete 

3 strati spazzolato e piedini metallo. 
CORTINA cupboard 3 doors in fir wood 
3 layers brushed with with metal legs.

cm. l. 180 p. 50 h. 82

Il legno di abete spazzolato può vestire l’anima di una madia che combina 
alla perfezione calore e leggerezza grazie all’unione tra legno e metallo.

Brushed spruce wood can dress the soul of a combination cupboard to perfection 
warmth and lightness thanks to the union between wood and metal.

we furnish yours imagination

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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L’armonia di costruzione e l’alta qualità dei ma-
teriali bene si sposano con i colori senza tempo 
del legno di qualità, capaci di infondere calore 
e trasmettere piacevoli sensazioni di comfort e 
serenità. Nella sua evoluzione e nel suo percorso 
storico, la madia ha cambiato il modo di presen-
tarsi, mutando la sua posizione da orizzontale in 
verticale, diventando un mobile soggiorno ca-
pace di trasmettere contemporaneità, giocando 
sui volumi e sulle superfici e utilizzando materia-
li unici perfetti per uno stile moderno. Sfruttan-
do al meglio i legni pregiati come il legno antico 
ha dato vita a un mix che ben si sposa con il fras-
sino, per creare elementi essenziali e capienti.

The harmony of construction and the high quality of 
the materials blend well with the timeless colors of 
quality wood, capable of infusing warmth and tran-
smitting pleasant sensations of comfort and serenity. In 
its evolution and its historical path, the sideboard has 
changed the way to present itself, changing its position 
from horizontal to vertical, becoming a living room fur-
niture capable of transmitting contemporaneity, playing 
on volumes and surfaces and using unique materials per-
fect for a style modern. Making the most of precious wo-
ods such as antique wood has given life to a mix that goes 
well with the ash, to create essential and roomy elements.

articolo E1051
madia 4 ante frassino con inserti
in legno antico e segreto sottopiano. 
cupboard 4 doors ash wood with inserts 
in old wood and secret undercounter.
cm. l. 200 p. 49 h. 85
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contemporary
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articolo E1050
madia 4 ante frassino con segreto 
sottopiano. cupboard 4 doors ash wood
with secret undercounter.
cm. l. 200 p. 49 h. 85

L’armonia di costruzione e l’alta qualità dei materiali bene 
si sposano con i colori senza tempo del legno di qualità, 
capaci di infondere calore e trasmettere piacevoli sensa-
zioni di comfort e serenità. Nella sua evoluzione e nel suo 
percorso storico, la madia ha cambiato il modo di presen-
tarsi, mutando la sua posizione da orizzontale in verticale, 
diventando un mobile soggiorno capace di trasmettere 
contemporaneità, giocando sui volumi e sulle superfici e 
utilizzando materiali unici perfetti per uno stile moderno. 
Sfruttando al meglio i legni pregiati come il legno an-
tico ha dato vita a un mix che ben si sposa con il fras-
sino, per creare elementi essenziali e capienti privi di 
maniglie e apribili nel moderno meccanismo push-pull.
The harmony of construction and the high quality of 
the materials blend well with the timeless colors of qua-
lity wood, capable of infusing warmth and transmitting 
pleasant sensations of comfort and serenity. In its evo-
lution and its historical path, the sideboard has chan-
ged the way to present itself, changing its position 
from horizontal to vertical, becoming a living room 
furniture capable of transmitting contemporaneity, 
playing on volumes and surfaces and using unique 
materials perfect for a style modern. Making the most 
of precious woods such as antique wood has gi-
ven life to a mix that goes well with the ash, to cre-
ate essential and roomy elements without handles 
and openable in the modern push-pull mechanism.

armonia di costruzione
harmony of construction
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Z/ zoccolo. 
Z/ basement.

M/ piedini metallo. 
M/ metal legs.

Innovazione, design e affidabilità, la formula che soddisfa ogni possibile esigenza 
zoccoli e piedini in metallo è il risultato di studi accurati e test rigorosi, finalizzati a 
soddisfare le  esigenze espresse dai clienti. Resistenza meccanica, praticità d’uso 
e design. Il risultato finale è un prodotto dell’eccellenza italiana. Un prodotto ad 
altissima affidabilità, al tempo stesso solido e di facile impiego, innovativo nello 
stile e nella scelta dei materiali, più conveniente rispetto ai tradizionali piedini 
presenti sul mercato. 
Innovation, design and reliability, the formula that satisfies every possible need 
metal feet and feet is the result of accurate studies and rigorous tests, aimed at 
meeting the needs expressed by customers. Mechanical resistance, practicality 
of use and design. The end result is a product of Italian excellence. A product 
with high reliability, at the same time solid and easy to use, innovative in style 
and choice of materials, more convenient than traditional feet on the market.

zoccoli e piedini basement and legs
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gommini antigraffio regolabili. 
adjustable anti-scratch rubbers.

altezza lama cm. 12. 
cm. 12 blade height.
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anta STORIA con legno antico. 
STORIA door with old wood.

anta GEOMETRIA in frassino. 
GEOMETRIA door in ash wood.

anta FRASSINO utilizzabile per tutte 
le madie. ASH WOOD door usable for all 
the cupboard.

anta GIOCONDA in frassino.
GIOCONDA door in ash wood.

anta LEGNO ANTICO solo per madia
art. E1051. OLD WOOD door only for 
cupboard art. E1051.

anta PROSPETTIVA frassino e intarsio solo per
madia art. E1069/Z/M. PROSPETTIVA door ash
wood inlay only for cupboard art. E1069/Z/M.

anta CORTINA abete 3 strati solo per 
anta art. E1070/Z/M. CORTINA door fir wood 
3 layers only for cupboard art. E1070/Z/M.

anta CANALETTO frassino e noce canaletto.
CANALETTO door ash and walnut wood.

anta SELVATICO frassino e rovere nodato. 
SELVATICO door ash and knotted oak.

le ante the doors 

Il legno è il materiale per eccellenza nel campo dell’arredamento ed è usato 
in tutti gli ambienti per renderli caldi ed accoglienti. Con le ante kasa però, mobili e particolari in legno non saranno più comuni 
complementi d’arredo.
Wood is the material par excellence in the field of furniture and is used in all environments to make them warm and welcoming. 
With kasa doors, however, furniture and wooden details will no longer be common furnishings.

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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madia 3 ante GEOMETRIA con triangoli. 
GEOMETRIA cupboard 3 doors with triangles.

articolo E1063/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

articolo E1063/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 180 p. 49 h. 90

madia 3 ante PROSPETTIVA con intarsio 
tridimensionale. GEOMETRIA cupboard 
3 doors with three-dimensional inlay.

articolo E1069/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

articolo E1069/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 180 p. 49 h. 90

madia 3 ante CORTINA in legno di abete 
3 strati spazzolato. CORTINA cupboard 
3 doors in fir wood 3 layers brushed.

articolo E1070/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 180 p. 50 h. 77

articolo E1070/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 180 p. 50 h. 82

madia 3 ante GIOCONDA con traforo.
GIOCONDA cupboard 3 doors with fretwork.

articolo E1066/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

articolo E1066/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 180 p. 49 h. 90

madia 4 ante GEOMETRIA con triangoli. 
GEOMETRIA cupboard 4 doors with triangles.

articolo E1064/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1064/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 240 p. 49 h. 90

madia 4 ante GIOCONDA con traforo.
GIOCONDA cupboard 4 doors with fretwork.

articolo E1067/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1067/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 240 p. 49 h. 90

articolo E1068
specchiera GIOCONDA con traforo
specchio incluso. GIOCONDA frame with 
fretwork and mirror included.
cm. l. 140 h. 76 

articolo E1065
specchiera GEOMETRIA con triangoli e 
specchio incluso. GEOMETRIA frame with 
triangles and mirror included. 
cm. l. 140 h. 76 

articolo E1056 
Tavolo STORIA allungabile 
con noce antico 2 allunghe 45 cm.
STORIA extendable table 
with old wood 2 extensions 45 cm.
cm. l. 160 p. 90 aperto. open. 250 x 90

articolo E1059 
Tavolo CANALETTO allungabile 
con legno canaletto 2 allunghe 45 cm.
CANALETTO extendable table 
with walnut wood 2 extensions 45 cm.
cm. l. 160 p. 90 aperto. open. 250 x 90

articolo E1062 
Tavolo SELVATICO allungabile 
con rovere nodato 2 allunghe 45 cm.
SELVATICO extendable table 
with knotted oak wood 2 extensions 45 cm.
cm. l. 160 p. 90 aperto. open. 250 x 90

articolo E1071
sedia in frassino con seduta legno. 
ash wood chair with wooden seat. 
cm. l. 43 p. 46 h. 83

articolo E1073
sedia in frassino con seduta imbottita. 
ash wood chair with upholstered seat. 
cm. l. 43 p. 46 h. 83
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madia 3 ante STORIA con legno antico.
STORIA cupboard 3 doors with old wooden. 

articolo E1052/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

articolo E1052/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 180 p. 49 h. 90

articolo E1050
madia 4 ante frassino con segreto 
sottopiano. cupboard 4 doors ash wood
with secret undercounter.
cm. l. 200 p. 49 h. 85

articolo E1051
madia 4 ante frassino con inserti
in legno antico e segreto sottopiano. 
cupboard 4 doors ash wood with inserts 
in old wood and secret undercounter.
cm. l. 200 p. 49 h. 85

madia 3 ante SELVATICO rovere nodato.
SELVATICO cupboard 3 doors knotted oak.

articolo E1060/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

articolo E1060/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 180 p. 49 h. 90

madia 3 ante CANALETTO noce canaletto.
CANALETTO cupboard 3 doors walnut wood.

articolo E1057/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 180 p. 49 h. 85

articolo E1057/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 180 p. 49 h. 90

madia 4 ante STORIA con legno antico.
STORIA cupboard 4 doors with old wooden. 

articolo E1053/Z 
madia con zoccolo. cupboard with base.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1053/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 240 p. 49 h. 90

articolo E1054
porta TV STORIA 2 porte con legno antico
e zoccolo. STORIA TV stand 2 doors
with old wooden and bases. 
cm. l. 180 p. 46 h. 53 

articolo E1055
specchiera STORIA con legno antico, 
specchio incluso. STORIA frame with old 
wooden and mirror included. 
cm. l. 140 h. 76 

madia 4 ante SELVATICO rovere nodato.
SELVATICO cupboard 4 doors knotted oak. 

articolo E1061/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1061/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 240 p. 49 h. 90

madia 4 ante CANALETTO noce canaletto.
CANALETTO cupboard 4 doors walnut wood. 

articolo E1058/Z 
madia con zoccolo. cupboard with bases.
cm. l. 240 p. 49 h. 85

articolo E1058/M 
madia con piedini metallo. cupboard 
with metal legs. cm. l. 240 p. 49 h. 90

le madie the cupboard 

Il design ricercato che dona armonia e stile ai luoghi, identità e bellezza 
a ogni ambiente, valorizza la modernità attraverso la scelta di materiali e forme. 
Ricerca e innovazione contribuiscono a creare madie originali dalla forte 
connotazione identitaria e dal mood estremamente contemporaneo.
The refined design that gives harmony and style to places, identity and beauty 
to every environment, enhances modernity through the choice of materials and shapes. 
Research and innovation contribute to create original cupboards with a strong 
identity and an extremely contemporary mood.

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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SPAZIO CONTEMPORANEO

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEOscheda tecnica

madie
articolo E1050 • E1051
Struttura: legno listellare con impiallacciatura di frassino spazzolato, cornice in frassino 
massello spazzolato. Lato interno impiallacciato noce tanganika.
Ante: legno listellare in due spessori (E1050), legno listellare e pannello di abete a 3 
strati con applicazione in legno antico (E1051). Sistema di apertura push pull.

articolo E1052 • E1053 • E1054 • E1057 • E1058
E1060 • E1061 • E1063 • E1064 • E1066 • E1067 • E1069
Struttura e ante: legno listellare con impiallacciatura di frassino spazzolato. 
Lato interno impiallacciato noce tanganika.
Applicazioni: STORIA: legno antico; CANALETTO: supporto MDF con impiallacciatura 
di noce canaletto; SELVATICO: supporto MDF con impiallacciatura di rovere nodato; 
GEOMETRIA e GIOCONDA: supporto MDF con impiallacciatura in frassino; 
PROSPETTIVA: intarsio di noce, acero e palissandro. Sistema di apertura push pull.
Disponibili con zoccolo e piedi a lama in metallo neri.

articolo E1070
Struttura e ante: legno di abete a 3 strati con unione a 45 gradi, fortemente spazzolato. 
Sistema di apertura push pull.
Disponibile con zoccolo e piedi a lama in metallo neri.

specchiere
articolo E1055 • E1068 • E1065
Supporto: legno listellare
Applicazioni: STORIA: legno antico; GEOMETRIA e GIOCONDA: supporto MDF 
con impiallacciatura in frassino. 

tavoli
articolo E1056 • E1059 • E1062
Piano e allunghe: supporto MDF con impiallacciatura in legno di frassino spazzolato.
Gambe: legno massello di frassino.
Applicazioni: STORIA: legno antico; CANALETTO: supporto mdf con impiallacciatura 
di noce canaletto; SELVATICO: supporto mdf con impiallacciatura di rovere nodato.
Telaio di allungamento in metallo. 

sedie
articolo E1071 • E1073
Struttura: legno massello di frassino.
Fondino: legno multistrati con impiallacciatura di frassino o imbottitura eco nabuk.

Nessuno dei mobili sopra indicati contiene parti 
in truciolare o carta melaminica.

contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEOtechnical specifications

cupboards
articolo E1050 • E1051
Structure: blockboard wood with brushed ash veneer, frame in brushed solid ash.
Inner side of Tanganyika walnut veneer.
Doors: blockboard wood in two thicknesses (E1050), blockboard wood and 3-layer fir 
panel with antique wood application (E1051). Push pull opening system.

articolo E1052 • E1053 • E1054 • E1057 • E1058
E1060 • E1061 • E1063 • E1064 • E1066 • E1067 • E1069
Structure and doors: blockboard wood with brushed ash veneer.
Inner side of Tanganyika walnut veneer.
Applications: STORIA: antique wood; CANALETTO: MDF support with canaletto walnut 
veneer; SELVATICO: MDF support with knotted oak veneer; GEOMETRIA and GIOCONDA:
MDF support with ash veneer;
PROSPETTIVA: walnut, maple and rosewood inlay. Push pull opening system.
Available with black metal base and plinth feet.

articolo E1070
Structure and doors: 3-layer fir wood with a 45 degree joint, strongly brushed. 
Push pull opening system.
Available with a black metal base and blade feet.

mirrors
articolo E1055 • E1068 • E1065
Support: blockboard wood
Applications: STORIA: antique wood; GEOMETRIA and GIOCONDA: MDF support
with ash veneer.

tables
articolo E1056 • E1059 • E1062
Top and extensions: MDF support with brushed ash veneer.
Legs: solid ash wood.
Applications: HISTORY: antique wood; CANALETTO: mdf support with canaletto 
walnut veneer; WILD: mdf support with knotted oak veneer.
Metal extension frame.

chairs
articolo E1071 • E1073
Structure: solid ash wood.
Bowl: plywood with ash veneer or nubuck eco padding.

None of the above furniture contains parts 
in chipboard or melamine paper.
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Mobili per la camera da letto che si distinguono per una raffinatezza che darà valore a 
tutto l’arredo, esaltando il gusto ed il piacere di entrare in contatto con la bellezza, 
condensata in elementi che non hanno eguali per scelte stilistiche e facilità d’uso.

Furniture for the bedroom that stand out for a refinement that will give value to
all the furniture, enhancing the taste and pleasure of coming into contact with beauty, 

condensed into elements that are unequaled for stylistic choices and ease of use.

calore di una finitura
venature di un’essenza
heat of a finish veins of an essence

contemporary
DIVINA bedrooms
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arredare e 
interpretare 

furnish and to interpret 
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articolo E353
comò 3 cassetti con traforo e guide 

ammortizzate apertura push pull.
chest of 3 drawers with fretwork and soft 

closing push-pull opening.
cm. l. 124 p. 54 h. 92

articolo E354
comodino 2 cassetti con traforo e guide 

ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with fretwork 

and soft closing push-pull opening.
cm. l. 55 p. 37 h. 52

articolo E355
cornice ovale traforata specchio tondo.

fretwork oval frame round mirror.
cm. l. 104 h. 78

articolo E357
letto matrimoniale con testata traforata 

misure rete cm. 160 x 195.
double bed with fretwork headboard 

bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 169 p. 210 h. 40/115

contemporary
DIVINA bedrooms
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innovazione
comfort e praticità

innovation comfort and practicality

articolo E350
armadio 2 ante scorrevoli con traforo
e specchio sagomato. 2 sliding doors wardrobe 
with fretwork and shaped mirror.
cm. l. 272 p. 59 h. 248

articolo E351
kit specchio sagomato. shaped mirror kit.

articolo E354
comodino 2 cassetti con traforo e guide 
ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with fretwork 
and soft closing push-pull opening.
cm. l. 55 p. 37 h. 52

Soluzioni e composizioni dalla progettualità essenziale, che vivo-
no di un mood particolarmente raffinato, dove riscoprire il piace-
re di vivere la propria camera da letto all’insegna della comodità, 
della praticità e della bellezza. Un percorso attraverso estetiche 
moderne ma dall’animo raffinato ed elegante. Proponiamo, at-
traverso la collezione kasa new project, diverse soluzioni per va-
lorizzare gli spazi abitativi. Mobili per la zona zona notte, armadi 
e complementi, combinazioni e composizioni che rappresentano il 
dinamismo ed il gusto contemporaneo, che diventano interpreta-
zione perfetta  degli odierni stili di vita.
Solutions and compositions with essential design, which live in a par-
ticularly refined mood, where rediscover the pleasure of living your be-
droom in the name of comfort, practicality and beauty. A journey throu-
gh modern aesthetics but with a refined and elegant soul. We propose, 
through the kasa new project collection, different solutions to enhance 
living spaces. Furniture for the sleeping area, wardrobes and complemen-
ts, combinations and compositions that represent the dynamism and ta-
ste of today, which become the perfect interpretation of today’s lifestyles.

contemporary
DIVINA bedrooms
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articolo E352
armadio 2 ante scorrevoli senza traforo. 
2 sliding doors wardrobe no fretwork.
cm. l. 272 p. 59 h. 248

articolo E350
armadio 2 ante scorrevoli con traforo. 
2 sliding doors wardrobe with fretwork.
cm. l. 272 p. 59 h. 248 

lineare 
e funzionale

linear and functional
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contemporary
DIVINA bedrooms
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Ogni zona notte deve rispecchiare il gusto e il carattere di chi la vive, deve essere 
curata nei minimi dettagli. La zona notte è la stanza per eccellenza riservata al 
riposo, e impreziosire il proprio benessere significa ricreare un ambiente che 
possa conciliare riposare il corpo e la mente dalla frenesia della vita quotidiana. La 
camera da letto si spoglia della veste di stanza privata per diventare un ambiente 
vivo e dinamico, in cui si compiono numerose azioni quotidiane, a partire dalle 
prime ore del giorno. Per questo motivo l’arredamento zona notte moderna si 
deve adattare alle esigenze di ognuno, deve essere versatile e funzionale, senza 
tuttavia trascurarne il design.
Each sleeping area must reflect the taste and character of those who live it, must be 
treated in detail. The sleeping area is the room par excellence reserved for rest, and 
embellishing your well-being means recreating an environment that can reconcile 
rest the body and mind from the frenzy of everyday life. The bedroom is stripped of 
the private room to become a lively and dynamic environment, where many daily 
actions are carried out, starting from the early hours of the day. For this reason the 
modern sleeping area furniture must be adapted to the needs of everyone, must 
be versatile and functional, without however neglecting the design.

morbide imbottiture 
ergonomiche
soft ergonomic upholstered

articolo E354
comodino 2 cassetti con traforo e guide 

ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with fretwork 

and soft closing push-pull opening.
cm. l. 55 p. 37 h. 52

articolo E358
letto matrimoniale con testata imbottita

in ecopelle misure rete cm. 160 x 195.
double bed with upholstered headboard

in eco-leather bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 169 p. 210 h. 40/115

articolo E359
contenitore interno. internal container.
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articolo E353
comò 3 cassetti con traforo e guide 
ammortizzate apertura push pull.
chest of 3 drawers with fretwork and soft 
closing push-pull opening.
cm. l. 124 p. 54 h. 92

articolo E354
comodino 2 cassetti con traforo e guide 
ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with fretwork and 
soft closing push-pull opening.
cm. l. 55 p. 37 h. 52

articolo E355
cornice ovale traforata specchio tondo.
fretwork oval frame round mirror.
cm. l. 104 h. 78

articolo E358
letto matrimoniale con testata imbottita
in ecopelle misure rete cm. 160 x 195.
double bed with upholstered headboard in 
eco-leather bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 169 p. 210 h. 40/115

effetto visivo 
unico ed elegante
visual effect unique and elegant

contemporary
DIVINA bedrooms
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articolo E352
armadio 2 ante scorrevoli senza traforo. 
2 sliding doors wardrobe no fretwork.
cm. l. 272 p. 59 h. 248

forme e trame 
del legno sbiancato

shapes and textures of bleached wood

contemporary
DIVINA bedrooms
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articolo E350
armadio 2 ante scorrevoli con traforo. 
2 sliding doors wardrobe with fretwork.
cm. l. 272 p. 59 h. 248 
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toni neutri e rilassanti
neutral and relaxing tones

linee eleganti disegnano 
forme e prospettive
elegant lines draw shapes and perspectives

Lo spazio Notte, il luogo dove le cose più importanti sono il relax, la comodità ed il benessere, 
in cui l’intimità si mescola con oggetti e arredi ideati per regalare serenità. 
The Night space, the place where the most important things are relaxation, comfort and well-being, 
where intimacy mixes with objects and furnishings designed to give serenity.  

contemporary
IRIS bedrooms
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articolo E163
comodino 2 cassetti con decoro in rilievo

guide ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with relief decor 

and soft closing push-pull opening.
cm. l. 64 p. 42 h. 55

articolo E173
letto matrimoniale con testata imbottita 

misure rete cm. 160 x 195.
double bed with upholstered headboard 

bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/124

articolo E168
contenitore interno. internal container.
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articolo E162
comò 3 cassetti decoro in rilievo e guide 
ammortizzate apertura push pull.
chest of 3 drawers with relief decor and 
soft closing push-pull opening.
cm. l. 130 p. 55 h. 103 

articolo E163
comodino 2 cassetti con decoro in rilievo
guide ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with relief decor 
and soft closing push-pull opening.
cm. l. 64 p. 42 h. 55

articolo E164
cornice sagomata specchio liscio.
shaped frame smooth mirror.
cm. l. 109 h. 76

articolo E166
letto matrimoniale con testata traforata 
misure rete cm. 160 x 195.
double bed with perforated headboard 
bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/124

linee forme 
segni di prestigio
lines shapes signs of prestige

contemporary
IRIS bedrooms



articolo E162
comò 3 cassetti decoro in rilievo e guide 

ammortizzate apertura push pull.
chest of 3 drawers with relief decor and 

soft closing push-pull opening.
cm. l. 130 p. 55 h. 103 

articolo E163
comodino 2 cassetti con decoro in rilievo

guide ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with relief decor 

and soft closing push-pull opening.
cm. l. 64 p. 42 h. 55

articolo E165
cornice sagomata specchio liscio.

shaped frame smooth mirror.
cm. l. 109 h. 82

articolo E167
letto matrimoniale con testata 

imbottita ecopelle bianca e swarosky 
misure rete cm. 160 x 195.

double bed with white eco-leather 
upholstered headboard and swarosky 

bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/150

armonia di linee 
harmony of lines

contemporary
IRIS bedrooms
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articolo E160
armadio 2 ante scorrevoli con decoro 
in rilievo e specchio sagomato. 
2 sliding doors wardrobe with relief 
decor and shaped mirror.
cm. l. 290 p. 65 h. 250

articolo E161
kit specchio sagomato. shaped mirror kit.

particolare testata imbottita ecopelle bianca con swarosky. 
detail white eco-leather upholstered headboard with swarosky.

contemporary
IRIS bedrooms
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design innovativo ed evocazioni 
della tradizione artigiana italiana
innovative design and evocations
of the Italian artisan tradition

Una collezione in frassino, dalle linee contemporanee, studiata per chi ama l’arre-
damento moderno e il design più raffinato. La camera da letto è l’ambiente dove i 
nostri sogni hanno inizio. Un letto confortevole e un armadio funzionale sono dei 
must, ma é quel tocco in più, quello stile che ai nostri arredi non manca,a rendere il 
tuo spazio ancora più personale ed accogliente. Scegli la zona notte dei tuoi sogni.
A collection in ash, with contemporary lines, designed for those who love modern 
furniture and the most refined design. The bedroom is the environment where our 
dreams begin. A comfortable bed and a functional wardrobe are a must, but it’s that 
extra touch, the style that our furniture does not lack, to make your space even more 
personal and welcoming. Choose the sleeping area of your dreams.

articolo E160
armadio 2 ante scorrevoli
con decoro in rilievo. 2 sliding doors 
wardrobe with relief decor.
cm. l. 290 p. 65 h. 250

contemporary
IRIS bedrooms
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articolo E170
comò 3 cassetti con guide ammortizzate. 
chest of 3 drawers with soft closing.
cm. l. 130 p. 55 h. 103 

articolo E171
comodino 2 cassetti 
con guide ammortizzate. bedside table 
2 drawers with soft closing.
cm. l. 64 p. 42 h. 55

articolo E172
letto matrimoniale con testata 
imbottita ecopelle tortora e swarosky 
misure rete cm. 160 x 195.
double bed with taupe eco-leather
upholstered headboard and swarosky
bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/150

articolo E165
cornice sagomata specchio liscio.
shaped frame smooth mirror.
cm. l. 109 h. 82

linee sinuose
semplici e moderne
sinuous lines simple 
and modern

contemporary
IRIS bedrooms
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articolo E174
armadio 2 ante scorrevoli.
2 sliding doors wardrobe.
cm. l. 290 p. 65 h. 250

articolo E161
kit specchio sagomato. shaped mirror kit.

camera da letto moderna 
che conservi in sé un’anima 
romantica e più soft
modern bedroom that preserves a soul 
within itself romantic and softer

Design essenziale, linee pulite e ben definite, colori decisi: in una parola stile mo-
derno. Queste caratteristiche vanno sempre tenute a mente quando si vuole ar-
redare una camera da letto moderna per creare un ambiente che risponda ap-
pieno alle proprie esigenze di gusto. Modernità però vuole dire anche confort 
che, in uno stile come quello moderno, va di pari passo anche con i più con-
temporanei ritrovati della tecnologia. Tra i tratti distintivi di una camera da let-
to moderna ci sono senza dubbio i colori perché a differenza di quella in stile 
classico, che gioca più sui toni pastello, quella moderna si concentra maggior-
mente su nuance intense, come per esempio il white ovvero il bianco puro. 
Essential design, clean and well-defined lines, decisive colors: in a modern style 
word. These features should always be kept in mind when you want to furnish 
a modern bedroom to create an environment that fully meets your taste needs. 
Modernity, however, also means comfort that, in a style like the modern one, 
goes hand in hand with the most recent technological discoveries. Among the 
hallmarks of a modern bedroom there are undoubtedly the colors because unlike 
the classic style, which plays more on pastel tones, the modern one focuses more 
on intense shades, such as white or pure white.

contemporary
IRIS bedrooms
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il frassino
spazzolato bianco
ash wood brushed white

contemporary
VELA bedrooms
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linee contemporanee 
e particolari ricercati definiscono 
la zona notte in un equilibrato 
dialogo di forme e materiali
contemporary lines and refined details define the bedroom 
area in a balanced dialogue of forms and materials



co
nt

em
po

rar
y

c o n t e m p o r a r y | n e w • p r o j e c t71

articolo E152
comò 4 cassetti con guide ammortizzate.
chest of 4 drawers with soft closing.
cm. l. 133 p. 55 h. 91 

articolo E152/C
piano in cristallo. crystal top.
cm. sp. 1,5

articolo E152/P
portagioie. jewelry.

articolo E154
specchiera sagomata. shaped mirror.
cm. l. 110 h. 75

articolo E153
comodino 2 cassetti con guide 
ammortizzate. 2 drawers bedside 
table with soft closing.
cm. l. 56 p. 43 h. 55

articolo E155
letto matrimoniale testata imbottita
misure rete cm. 160 x 200.
double bed upholstered headboard
bedstead sizes cm. 160 x 200.
cm. l. 183 p. 213 h. 132

disponibile anche: also available:

articolo E156
letto matrimoniale testata imbottita
misure rete cm. 180 x 200.
double bed upholstered headboard
bedstead sizes cm. 180 x 195.
cm. l. 203 p. 213 h. 132

tattili armonie
e linguaggi visivi
tactile harmonies and visual languages

contemporary
VELA bedrooms
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contemporary
VELA bedrooms
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il bianco colore 
puro per eccellenza

the pure white color for excellence

La ricerca continua di nuove soluzioni ha 
trovato la sua risposta in questa versione, 
perfettamente in linea con la tendenza at-
tuale, linee morbide e luminose realizzate 
in laccato bianco. Il bianco colore puro per 
eccellenza, diventa la nota accattivante 
di questa collezione. Luminosi oggetti di 
arte che propongono un passato rivisitato.
The continuous search for new solutions 
has found its answer in this version, per-
fectly in line with current trends, made of 
soft lines and bright white lacquer. The 
pure white color par excellence, becomes 
footnote in this captivating collection. Bri-
ght objects of art that offer a past revisited.
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articolo E154
specchiera sagomata. shaped mirror.

cm. l. 110 h. 75
 

articolo E155
letto matrimoniale testata imbottita

misure rete cm. 160 x 200.
double bed upholstered headboard

bedstead sizes cm. 160 x 200.
cm. l. 183 p. 213 h. 132

disponibile anche: also available:

articolo E156
letto matrimoniale testata imbottita

misure rete cm. 180 x 200.
double bed upholstered headboard

bedstead sizes cm. 180 x 195.
cm. l. 203 p. 213 h. 132

articolo E157
comò 4 cassetti alternati con 

guide ammortizzate. chest of 4 alternate 
drawers with soft closing.

cm. l. 133 p. 55 h. 91

articolo E158
comodino 2 cassetti alternati con guide 

ammortizzate. 2 alternate drawers 
bedside table with soft closing. 

cm. l. 56 p. 43 h. 55

vela bedroom 
un equilibrato dialogo 

di forme e materiali
a balanced dialogue of 

shapes and materials

contemporary
VELA bedrooms

co
nt

em
po

rar
y

c o n t e m p o r a r y | n e w • p r o j e c t75c o n t e m p o r a r y | n e w • p r o j e c t 74



co
nt

em
po

rar
y

c o n t e m p o r a r y | n e w • p r o j e c t77

articolo E150/L
armadio 2 ante scorrevoli legno.
2 sliding wooden doors wardrobe. 
cm. l. 287 p. 67 h. 250

articolo E151/L
armadio 2 ante scorrevoli con 
specchi sagomati. 2 sliding doors 
wardrobe with shaped mirrors. 
cm. l. 287 p. 67 h. 250

l’armadio parte
integrante dell’ambiente notte
the closet leaves integral to the night environment

contemporary
VELA bedrooms
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contemporary
DIVINA bedroomsscheda tecnica 

Struttura e ante armadio: listellare placcato frassino.
Interno armadio: cassettiera, 2 ripiani, 3 bastoni in legno.
Chiusura ante: ammortizzata con sistema soft slowmove.
Schienale armadio, comò e comodino: multistrato di pioppo sp. 8 mm.
Struttura comò e comodino: listellare placcato frassino.
Scorrimento cassetti: guide ammortizzate sistema push and pull.
Letto: massello di legno frassino.
Trafori: MDF placcato frassino.
Misura rete: cm. 160 x 195.
Cornice: MDF placcato frassino.
Kit contenitore: completo di rete a doghe e meccanismo.

contemporary
DIVINA bedroomstechnical specifications

Structure and wardrobe doors: ash wood veneered blockboard.
Wardrobe interior: chest of drawers, 2 shelves, 3 wooden sticks.
Door closing: amortized with a soft slowmove system.
Wardrobe back, chest of drawers and bedside table: poplar plywood sp. 8 mm.
Chest of drawers and bedside table: ash wood plated blockboard.
Drawer sliding: damped push-pull system.
Bed: solid ash wood. 
Perforated: ash wood plated MDF.
Bedstead measurement: cm. 160 x 195.
Frame: MDF plated ash wood.
Container kit: complete with slatted base and mechanism.
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articolo E350
armadio 2 ante scorrevoli con traforo. 
2 sliding doors wardrobe with fretwork.
cm. l. 272 p. 59 h. 248 

articolo E353
comò 3 cassetti con traforo e guide 
ammortizzate apertura push pull.
chest of 3 drawers with fretwork and soft 
closing push-pull opening.
cm. l. 124 p. 54 h. 92

articolo E354
comodino 2 cassetti con traforo e guide 
ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with fretwork 
and soft closing push-pull opening.
cm. l. 55 p. 37 h. 52

articolo E355
cornice ovale traforata specchio tondo.
fretwork oval frame round mirror.
cm. l. 104 h. 78

articolo E356
specchio tondo. round mirror.

articolo E351
kit specchio sagomato. shaped mirror kit.
armadio 2 ante scorrevoli con traforo. 
2 sliding doors wardrobe with fretwork. 

contemporary
DIVINA bedrooms

articolo E352
armadio 2 ante scorrevoli senza traforo. 
2 sliding doors wardrobe no fretwork.
cm. l. 272 p. 59 h. 248

articolo E357
letto matrimoniale con testata traforata 
misure rete cm. 160 x 195.
double bed with fretwork headboard 
bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 169 p. 210 h. 40/115

articolo E358
letto matrimoniale con testata 
da imbottire rete cm. 160 x 195.
double bed with upholstered to be 
headboard bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 169 p. 210 h. 40/115

articolo E358/P
pannello imbottito in ecopelle.
upholstered eco-leather panel.

articolo E359
contenitore interno disponibile per tutte 
le versioni di letto. internal container 
available for all bed versions
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contemporary
IRIS bedroomsscheda tecnica
frassino spazzolato 

Struttura e ante armadio: listellare placcato frassino.
Interno armadio: cassettiera, 2 ripiani, 3 bastoni in legno.
Chiusura ante: ammortizzata con sistema soft slowmove.
Schienale armadio, comò e comodino:  multistrato di pioppo sp. 8 mm.
Struttura comò e comodino: fianchi: multistrato placcato frassino 15 mm.
top e fondo: listellare placcato frassino 15 mm.
Scorrimento cassetti: guide ammortizzate sistema push and pull.
Basamento e gambe: massello di frassino intagliato.
Letto: massello di legno frassino.
Sponde: listellare placcato frassino sp. 25 mm.
Trafori: MDF placcato frassino.
Misura rete: cm. 160 x 195.
Cornice: frassino massello.
Kit contenitore: completo di rete a doghe e meccanismo.

contemporary
IRIS bedroomstechnical specifications
brushed ash wood

Structure and wardrobe doors: ash wood veneered blockboard.
Wardrobe interior: chest of drawers, 2 shelves, 3 wooden sticks.
Door closing: amortized with a soft slowmove system.
Wardrobe back, chest of drawers and bedside table:  poplar plywood sp. 8 mm.
Chest of drawers and bedside table structure: sides: ash plywood 15 mm.
top and bottom: ash veneered blockboard 15 mm.
Drawer sliding: damped push-pull system.
Base and legs: carving solid ash wood.
Bed: solid ash wood.
Shores: plank ash wood plated blockboard sp. 25 mm.
Perforated: ash wood plated MDF.
Bedstead measurement: cm. 160 x 195.
Frame: solid ash wood.
Container kit: complete with slatted base and mechanism.

articolo E172
letto matrimoniale con testata da 
imbottire misure rete cm. 160 x 195.
double bed with upholstered to be 
headboard bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/150

articolo E170
comò 3 cassetti con guide 
ammortizzate. chest of 3 drawers 
with soft closing.
cm. l. 130 p. 55 h. 103 

articolo E171
comodino 2 cassetti con 
guide ammortizzate. bedside table 
2 drawers with soft closing.
cm. l. 64 p. 42 h. 55

articolo E172/P
pannello imbottito in ecopelle 
tortora con swarosky. upholstered taupe 
eco-leather panel with swarosky.
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articolo E160
armadio 2 ante scorrevoli
con decoro in rilievo. 2 sliding doors 
wardrobe with relief decor.
cm. l. 290 p. 65 h. 250

articolo E161
kit specchio sagomato. 
shaped mirror kit.

articolo E174
armadio 2 ante scorrevoli. 
2 sliding doors wardrobe.
cm. l. 290 p. 65 h. 250

articolo E162
comò 3 cassetti decoro in rilievo e guide 
ammortizzate apertura push pull.
chest of 3 drawers with relief decor and 
soft closing push-pull opening.
cm. l. 130 p. 55 h. 103 

articolo E163
comodino 2 cassetti con decoro in rilievo
guide ammortizzate apertura push pull.
bedside table 2 drawers with relief decor 
and soft closing push-pull opening.
cm. l. 64 p. 42 h. 55

articolo E164
cornice sagomata specchio liscio.
shaped frame smooth mirror.
cm. l. 109 h. 76

articolo E165
cornice sagomata specchio liscio.
shaped frame smooth mirror.
cm. l. 109 h. 82

contemporary
IRIS bedrooms
frassino spazzolato
brushed ash wood

articolo E166
letto matrimoniale con testata traforata 
misure rete cm. 160 x 195.
double bed with perforated headboard 
bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/124

articolo E167
letto matrimoniale con testata da 
imbottire misure rete cm. 160 x 195.
double bed with upholstered to be 
headboard bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/150

articolo E173
letto matrimoniale con testata da 
imbottiremisure rete cm. 160 x 195.
double bed with upholstered to be 
headboard bedstead sizes cm. 160 x 195.
cm. l. 188 p. 210 h. 38/124

articolo 168
contenitore interno disponibile per tutte 
le versioni di letto. internal container 
available for all bed versions

articolo E167/P
pannello imbottito in ecopelle bianca
con swarosky. upholstered white 
eco-leather panel with swarosky.

articolo E173/P
pannello imbottito in ecopelle. 
upholstered eco-leather panel.
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contemporary
VELA bedroomsscheda tecnica 
frassino spazzolato

Comò Comodino
Struttura: pannello in multistrato impiallacciato frassino spazzolato sp. 15 mm.
Schienale: pannello in multistrato pioppo Sp. 8 mm.
Cassetti: facciata in massello impiallacciato frassino spazzolato.
Interno cassetti: multistrato pioppo sp. 15 mm Fondo multistrato pioppo Sp. 8 mm.
Guide: metalliche ammortizzate

Letto
Struttura: massello di frassino spazzolato. 
Sponde: listellare impiallacciato tanganika Sp. 25 mm.

Cornice
Struttura: massello di frassino spazzolato.

Armadio
Struttura e ante: listellare placcato frassino, interno: tanganika.
Schienale: multistrato di pioppo sp. 8 mm.
Dotazione interna: 1 cassettiera 2 cassetti, 2 ripiani e 3 bastoni.
Chiusura: ante ammortizzate con sistema Soft Slowmove.

contemporary
VELA bedroomstechnical specifications
brushed ash wood

Chest of drawers bedside table
Structure: brushed ash veneered multilayer panel sp. 15 mm.
Backrest: poplar plywood panel, 8 mm thick.
Drawers: facade in brushed ash veneered solid wood.
Drawers inside: multilayer poplar sp. 15 mm Poplar multi-layer bottom sp. 8 mm.
Guides: metal cushioned

Bed
Structure: brushed solid ash.
Shores: tanganyika veneered blockboard 25 mm thick.

Frame
Structure: brushed solid ash.

Wardrobe
Structure and doors: ash veneered blockboard, inside: tanganika.
Backrest: poplar plywood sp. 8 mm.
Internal equipment: 1 2 drawers dresser, 2 shelves and 3 sticks.
Closure: cushioned doors with Slowmove Soft system.

articolo E150/L
armadio 2 ante scorrevoli legno.
2 sliding wooden doors wardrobe. 
cm. l. 287 p. 67 h. 250

articolo E152
comò 4 cassetti con guide ammortizzate.
chest of 4 drawers with soft closing.
cm. l. 133 p. 55 h. 91

articolo E157
comò 4 cassetti alternati con 
guide ammortizzate. chest of 4 alternate 
drawers with soft closing.
cm. l. 133 p. 55 h. 91

articolo E153
comodino 2 cassetti con guide 
ammortizzate. 2 drawers bedside 
table with soft closing.
cm. l. 56 p. 43 h. 55

articolo E152/C
piano in cristallo. crystal top.
cm. sp. 1,5

articolo E152/P
portagioie. jewelry.

articolo E151/L
armadio 2 ante scorrevoli con 
specchi sagomati. 2 sliding doors 
wardrobe with shaped mirrors. 
cm. l. 287 p. 67 h. 250

contemporary
VELA bedrooms
frassino spazzolato
brushed ash wood
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articolo E155
letto matrimoniale testata imbottita
misure rete cm. 160 x 200.
double bed upholstered headboard
bedstead sizes cm. 160 x 200.
cm. l. 183 p. 213 h. 132

disponibile anche: also available:

articolo E156
letto matrimoniale testata imbottita
misure rete cm. 180 x 200.
double bed upholstered headboard
bedstead sizes cm. 180 x 195.
cm. l. 203 p. 213 h. 132

articolo E155
letto matrimoniale testata imbottita
misure rete cm. 160 x 200.
double bed upholstered headboard
bedstead sizes cm. 160 x 200.
cm. l. 183 p. 213 h. 132

disponibile anche: also available:

articolo E156
letto matrimoniale testata imbottita
misure rete cm. 180 x 200.
double bed upholstered headboard
bedstead sizes cm. 180 x 195.
cm. l. 203 p. 213 h. 132

articolo E154
specchiera sagomata. shaped mirror.
cm. l. 110 h. 75

articolo E158
comodino 2 cassetti alternati con guide 
ammortizzate. 2 alternate drawers 
bedside table with soft closing. 
cm. l. 56 p. 43 h. 55

co
nt

em
po

rar
y

Le ante scorrevoli sono da molti anni un trend dell’arredamento grazie alla loro silenziosi-
tà, al movimento Soft Slowmove, alle numerose varianti, allo sfruttamento ottimale dello 
spazio. Sistemi per ante scorrevoli in legno e specchio. Una chiusura soft e silenziosa delle 
ante aumenta il comfort sia in ambito domestico che in ambito lavorativo. L’ammortizzatore 
Smuso è integrato nel binario di scorrimento e quindi risulta invisibile.

The sliding doors have been a furnishing trend for many years thanks to their quietness, Slow-
move Soft system movement, numerous variations and optimal use of space. Systems for sli-
ding doors in wood and mirror. Soft and silent closing of the doors increases comfort both at 
home and in the workplace. The Smuso shock absorber is integrated in the sliding rail and the-
refore is invisible.

Guide ammortizzate per apertura cassetti. Per permettere l’uso di cassetti senza maniglie, 
è stato inserito il sistema di apertura  con il quale si può aprire e chiudere solo premendo il 
frontale del cassetto. Elegante, comodo, invisibile ed estremamente efficiente.

Amortized guides for drawer opening. To allow the use of drawers without handles, the push 
and system has been inserted,  with which you can open and close only by pressing the front of 
the drawer. Elegant, comfortable, invisible and extremely efficient.



lusso contemporaneo
contemporary luxury

Ambienti che riflettono una cultura contemporanea e cosmopolita. 
Dinamismo è la parola chiave che identifica un mood, un lifestyle.
Envirorments that reflect a contemporary and cosmopolitan culture. 

Dynamism is the keyword that indentifies a mood, a lifestyle. 

 contemporary
SPAZIO CONTEMPORANEO
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